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Sammanfattning av NASDAQ OMX-prenumerationsavtalet

A. Meddelanden till Prenumeranten

De som prenumererar på Informationen ska underteckna NASDAQ OMX Group Incs (”NASDAQ OMX”) prenumerationsavtal (”avtalet”) eller motsvarande 
för att erhålla Informationen (se definitionen i punkt 12). Även om alla villkor är viktiga ber NASDAQ OMX dig fästa särskild uppmärksamhet vid följande 
villkor. Ytterligare information om de punkter som det hänvisas till finns i slutet av varje villkor. 

Begränsningar beträffande användning och överföring: Prenumeranten (”Prenumeranten”) får inte ge andra tillgång till den information 
(”Informationen”) som beskrivs här eller överföra detta Avtal till andra. Informationen är endast avsedd för Icke-professionella eller Professionella 
Prenumeranter (för information från USA) och företagsprenumeranter eller privata prenumeranter (för information utanför USA). [Punkt 12]

De flesta typer av skador är uteslutna och de övriga skadorna är begränsade: NASDAQ OMX ansvarar inte för handelsförluster, uteblivna vinster eller 
tillfällig skada, följdskada eller annan indirekt skada, även om Informationen är olämplig eller felaktig. Andra (eventuella) skador är strängt begränsade (på 
grund av avtalsbrott, skadeståndskrav eller på annat sätt) till ett visst belopp. [Punkt 6 och 7]

Inga underförstådda eller lagstadgade garantier eller skyldigheter: Alla (eventuella) garantier och skyldigheter är uteslutna. Det finns inga uttryckliga 
garantier utom en Begränsad Garanti som endast avser insatser. Aktiekurserna kan vara inaktuella och/eller inexakta. [Punkt 7]

Prenumeranten ger en försäkran om skadeslöshet: Prenumeranten medger att hålla NASDAQ OMX skadeslös mot alla krav eller förluster (enligt punkt 9) 
som följer av Prenumerantens avtalsbrott, kränkning av tredje parts immateriella rättigheter eller stämning av tredje part 
i anslutning till Prenumerantens användning eller mottagande av Informationen. [Punkt 9]

Meddelanden; Meddelanden om ändringar. Alla meddelanden och all annan information (utom fakturor) som enligt detta Avtal ska lämnas skriftligen ska 
skickas till undertecknarna eller alternativt till de personer som fastställs i underpunkterna (a) och (b) nedan. Meddelanden anses ha lämnats (i) när parterna 
faktiskt mottagit dem (eller på dagen för första avvisande) eller (ii) anses ha mottagit dem (eller på dagen för första avvisande) om de skickats som 
rekommenderad försändelse, med mottagningsbevis, eller på något annat sätt som kräver ett undertecknat mottagningsbevis, till följande adresser eller till 
sådana andra adresser som parterna meddelat den andra parten eller parterna nedan skriftligen i förväg, eller (iii) genom att skicka meddelandet eller annan 
kommunikation via webbplatsen NASDAQ Trader eller en efterträdande webbplats. Om en e-postadress angetts kan NASDAQ OMX, i stället för vad som 
sagts ovan, meddela eller kommunicera med Distributören per e-post adresserad till de personer som nämns i underpunkt (a) eller till sådana andra 
e-postadresser eller personer som Distributören skriftligen meddelat på förhand. Genom att ange en e-postadress samtycker Distributören till att varje 
kvittering som NASDAQ OMX mottar från Distributörens tjänsteleverantör eller internetserver och som indikerar att e-postmeddelandet mottagits betraktas 
som bevis på att Distributören mottagit meddelandet. Om Distributören inte kan se eller skriva ut hela eller en del av meddelandet samtycker Distributören 
till att det är på Distributörens ansvar att kontakta NASDAQ OMX på (301) 978–5307.

Namn

Adress

Fax

Ifall meddelanden gäller tvister eller försummelser ska en kopia sändas till

Titel

Telefon

E-post
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B. NASDAQ OMX

Status för prenumerant i USA

Status för prenumerant utanför USA

NASDAQ OMX Global Data Products
9600 Blackwell Road, Suite 500
Rockville, MD 20850
Telefon.: +1 301 978 5307 tai +45 33 93 33 66
dataadmin@nasdaqomx.com

Ifall meddelanden gäller försummelser eller tvister ska en kopia sändas till:
The NASDAQ OMX Group, Inc.
Office of General Counsel
Attn: Contracts Group
9600 Blackwell Road
Rockville, MD 20850 NASDAQ OMX Online Global Subscriber Agreement v 1.1

Tillämplig lag; Tolkning: På detta Avtal tillämpas de lagar som nämns i bilaga 1. För mottagen Information anses detta Avtal ha upprättats i jurisdiktionen för 
den tillämpliga NASDAQ OMX-marknaden i enlighet med bilaga 1. [Bilaga 1]

Inga muntliga ändringar och endast NASDAQ OMX kan ändra: Avtalet kan inte ändras muntligt och kan endast ändras av NASDAQ OMX enligt ett 
avtalsförfarande som omfattar ett meddelande antingen till Prenumeranten eller till Distributören. Om Prenumeranten inte säger upp avtalet innan 
ändringen träder i kraft eller om Prenumeranten använder Information efter att ändringen trätt i kraft anses Prenumeranten ha godkänt ändringen (eller 
tidigare samtycke). [Punkt 10 och 11]

Distributörer kan påverka Prenumerantens rättigheter men inte NASDAQ OMX:s rättigheter: En Distributör har inte behörighet att ändra Avtalet. Distributö-
rer är skyldiga att meddela NASDAQ om ändringar i relation till Prenumeranten. Om de inte gör det är NASDAQ OMX:s meddelande till Distributören 
fortfarande i kraft liksom till Prenumeranten, inklusive meddelande om hävning. [Sammanfattning och punkt 12].

Krav på självreglerande organisationer; Åtgärder som ska vidtas för att uppfylla lagstadgade skyldigheter. Distributören samtycker till att NASDAQ OMX kan 
vara föremål för restriktioner i tillhandahållandet av Informationen, vilket framgår av bilaga 1. [Punkt 1]

Läs följande villkor i NASDAQ OMX Globalt prenumerationsavtalet innan du fyller i avsnittet: Du måste ha fyllt 18 år och vara antingen Icke-professionell 
eller Professionell Prenumerant eller Företagsprenumerant eller Privat Prenumerant enligt definitionerna i punkt 12. För att betraktas som Icke-professionell 
eller Privat Prenumerant ska du uppfylla alla villkor i punkt 12. Genom att fylla i detta avsnitt godkänner jag villkoren i detta NASDAQ OMX Globalt 
prenumerationsavtal.

Privat Prenumerant – fyll i avsnitt A. Företagsprenumerant – fyll i avsnitt B.

Professionell

Företag

Icke-professionell*

Privatperson*
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A. Uppgifter om privat prenumerant
Datum

Texta namnet på privat prenumerant Prenumerantens underskrift

B. Uppgifter om företagsprenumerant
Datum

Texta namnet på företagsprenumeranten

Texta namnet och titel på firmatecknaren

Prenumerantens underskrift

Behörig tjänsteman

Uppgifter om distributören (endast för Distributör/Säljare/Datatillhandahållare)
Datum

Texta namnet och titel på firmatecknaren

Texta namnet på distributionsföretaget

Behörig tjänsteman

Behörig tjänsteman
Om du undertecknade Avtalet ska du ta en kopia och spara den (elektroniskt eller i annat format). Om du inte hade för avsikt att underteckna avtalet eller 
du undertecknade avtalet elektroniskt av misstag ska du klicka på ”Cancel”. För att bekräfta din underskrift och uppgifterna ovan ska du klicka på 
”Signature Confirmed”. Därigenom godkänns Avtalet och blir juridiskt bindande för Prenumeranten.
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1. Användning av information

5. Gottgörelse

2. Äganderättsligt skyddad information

3. Betalning

4. System

Prenumeranten får inte sälja, leasa, lämna eller på annat sätt tillåta eller ge en annan person eller kontor eller ställe tillgång till Informationen på något sätt. 
Prenumeranten får inte använda Informationen för olagliga syften eller tillåta någon annan att använda Informationen i olagligt syfte eller på ett sätt som 
bryter mot NASDAQ OMX:s eller Securities and Exchange Commissions (”SEC”) eller Finansinspektionens (”FI”) regler eller andra tillämpliga lagar, 
bestämmelser eller regelverk. Prenumeranten får inte återge Informationen på ett orättvist, vilseledande eller diskriminerande sätt. Prenumeranten ska vidta 
rimliga säkerhetsåtgärder för att förhindra att obehöriga personer får tillgång till Informationen.

a.  Icke-professionell eller privat prenumerant
För icke-professionella eller privata prenumeranter är Informationen licensierad endast för personlig användning. Genom att meddela Distributören att 
Prenumeranten är icke-professionell eller privat prenumerant, eller genom att fortsätta att få Informationen till priset för icke-professionella eller privata 
prenumeranter, bekräftar Prenumeranten för Distributören och NASDAQ OMX att Prenumeranten uppfyller definitionen av icke-professionell 
prenumerant eller företagsprenumerant enligt punkt 12 i detta Avtal. En icke-professionell eller privat prenumerant ska utan dröjsmål tillmötesgå varje 
rimlig begäran av NASDAQ OMX angående information om den icke-professionella prenumerantens mottagande, bearbetning, visning och 
vidaredistribution av Informationen.

b.  Professionell prenumerant eller företagsprenumerant
För professionella prenumeranter eller företagsprenumeranter är Informationen licensierad för intern användning i företaget och/eller för personlig 
användning av professionella prenumeranter eller företagsprenumeranter. Professionella prenumeranter eller företagsprenumeranter kan på ett icke-
fortlöpande sätt lämna begränsade delar av Informationen till kunder i annonser, korrespondens eller andra texter eller under telefonsamtal med 
undantag för system som inbegriper datoriserade röster, automatisk information eller motsvarande tekniker. På begäran ska professionella prenumeranter 
eller företagsprenumeranter ge NASDAQ OMX tillträde till deras kontorslokaler för fysisk inspektion av Distributörens tjänst och av professionella 
prenumeranters eller företags prenumeranters användning av Informationen (inklusive revision av dokument om användningen av eller tillgången till 
Informationen och om antalet enheter som tar emot Informationen och deras placering), vid en rimlig tidpunkt och på rimligt varsel för att säkerställa att 
detta Avtal iakttas.

NASDAQ OMX strävar efter att tillhandahålla Informationen så fort och exakt som det praktiskt är möjligt. Om Informationen inte är tillgänglig på grund av 
att NASDAQ OMX inte kunnat uppfylla sina skyldigheter enligt detta Avtal strävar NASDAQ OMX efter att rätta till sådana brister. Om Informationen inte 
är tillgänglig eller är försenad, avbruten, ofullständig, inexakt eller på något annat sätt materiellt påverkad under minst fyra (4) på varandra följande timmar 
under den tid då NASDAQ OMX regelbundet sänder Informationen och som beror på NASDAQ OMX (utom i de fall som fastställts i detta Avtal eller i 
NASDAQ OMX:s avtal med Distributören), har Prenumeranten eller en annan person rätt till följande gottgörelse av NASDAQ OMX:

a.  Om Prenumeranten eller en annan person fortsätter att ta emot Informationen eller annan data och/eller information som tillhandahålls av NASDAQ OMX, 
en proportionell kreditering för månadens förfallna belopp för den påverkade Informationen direkt av NASDAQ OMX för ifrågavarande period, eller

b.  Om Prenumeranten eller någon annan person inte längre tar emot vare sig Informationen eller annan data och/eller information som tillhandahålls av 
NASDAQ OMX, en proportionell återbetalning för månadens förfallna belopp för den påverkade Informationen direkt av NASDAQ OMX för ifrågavarande 
period.

Sådan kreditering eller återbetalning ska om möjligt krävas skriftligt av NASDAQ OMX och kravet ska framställas med alla relevanta uppgifter. Förutom de 
garantier som fastställts i denna punkt finns det inga som helst andra uttryckliga, underförstådda eller lagstadgade garantier (inklusive utan begränsning, 
aktualitet, sanningsenlighet, sekvens, fullständighet, riktighet, frihet från avbrott), underförstådda garantier härstammande från handelspraxis, affärssed, 
prestationspraxis eller underförstådda garantier avseende användbarheten för ett visst syfte.

NASDAQ OMX ger Prenumeranten icke-exklusiv, icke överlåtbar rätt att under avtalstiden ta emot och använda den Information som Distributören sänder 
och att därefter använda Informationen enligt villkoren i detta Avtal och/eller NASDAQ OMX:s krav. Prenumeranten erkänner och samtycker till att 
NASDAQ OMX innehar äganderätten till den Information som härstammar eller härleds från marknader som reglereras eller opereras av NASDAQ OMX 
och till sammanställningar eller annan rätt till Informationen som hämtats från andra källor. Prenumeranten erkänner och samtycker dessutom till att tredje 
parter som förser NASDAQ OMX med information har exklusiv äganderätt till sin information. Om Prenumeranten eller någon annan som har tillgång till 
Informationen genom Prenumeranten gör sig skyldig till missbruk har NASDAQ OMX eller dess informationsleverantörer rätt att förbjuda användningen av 
materialet. Prenumeranten ska ange källan under alla förhållanden.

Prenumeranten ansvarar för betalningen av eventuella skatter, avgifter eller taxering som åläggs Prenumeranten eller NASDAQ OMX (utom federal, statlig 
eller lokal inkomstskatt om sådana åläggs NASDAQ OMX) av utländska eller inhemska nationella, statliga, regionala eller lokala regeringsorgan eller 
underavdelningar till dem samt eventuella straffavgifter eller räntor relaterade till tillhandahållandet av Informationen för Prenumeranten. Ränta ska betalas 
från fakturans datum till den tidpunkt då det förfallna beloppet har betalats. I den mån som tillämplig lag tillåter erkänner och samtycker Prenumeranten till 
att avslutandet av Distributörens Tjänst på grund av betalningsförsummelse inte ska betraktas som otillbörlig begränsning av tjänstens tillgänglighet av 
NASDAQ OMX. Om en professionell prenumerants eller en företagsprenumerants betalning enligt detta Avtal direkt till NASDAQ OMX har förfallit ska 
beloppet omedelbart betalas till NASDAQ OMX i den valuta som fastställts av NASDAQ OMX med en check till NASDAQ OMX, genom en elektronisk 
betalning till en institution som NASDAQ OMX anvisat eller genom något betalningssätt som NASDAQ OMX fastställt i bilaga 1, inom femton (15) dagar 
från fakturans förfallodag, oberoende av om Informationen använts eller gjorts tillgänglig.

Prenumeranten erkänner att NASDAQ OMX kan efter eget gottfinnande göra ändringar i sina system eller i Informationen. Sådana ändringar kan kräva 
motsvarande ändringar i Distributörens tjänst. Ändringar eller underlåtenhet från Distributörens eller Prenumerantens sida att göra ändringarna i tid kan 
äventyra eller påverka Prenumerantens tillgång till eller användning av Informationen. NASDAQ OMX ansvarar inte för sådana konsekvenser. NASDAQ 
OMX stöder eller godkänner inte någon utrustning, Distributör eller Distributörens tjänst.

Distributören och dess ombud får inte ändra eller upphäva något villkoren för detta Avtal. Varje försök att ändra detta Avtal, utom av NASDAQ OMX, är ogiltigt.
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6. Ansvarsbegränsning
a.  Förutom vad som annars kan anges här ansvarar NASDAQ OMX inte för vare sig Prenumeranten eller en annan person för indirekt, särskild, bestraffande, 

efterföljande eller oförutsedd förlust eller skada (inklusive men inte begränsat till handelsförluster, förlust av förväntad vinst, förlust på grund av 
driftsavbrott eller ökade operativa kostnader, garantikostnader eller annan indirekt förlust eller skada) av något slag på grund av vilken orsak som helst, 
även om NASDAQ OMX har blivit underrättad om möjligheten att sådana skador kan uppstå.

b.  NASDAQ OMX ansvarar inte för vare sig Prenumeranten eller en annan person för att Informationen är otillgänglig, avbryts, försenas, är ofullständig eller 
inexakt om dessa störningar varar mindre än fyra (4) på varandra följande timmar under den tid NASDAQ OMX regelbundet sänder Informationen eller om 
Informationen är materiellt påverkad under mindre än fyra (4) på varandra följande timmar under den tid NASDAQ OMX regelbundet sänder 
Informationen.

c.  Om NASDAQ OMX av någon orsak anses vara ansvarig för Prenumeranten eller en annan person till följd av en åtalbar handling eller kontraktsbrott, är 
NASDAQ OMX:s ansvar inom ett år enligt Avtalet (ett år från Avtalets ikraftträdande) begränsat till ett rimligt belopp av den skada Prenumeranten 
verkligen orsakats (i kombination med alla Prenumerantens Distributörs krav eller förluster och alla andra personers krav som orsakats Prenumeranten) och 
vars belopp inte överstiger det lägre värdet av följande:

 i.   För Prenumeranten eller en annan person som fortsätter att ta emot Informationen eller annan data och/eller information som tillhandahålls av NASDAQ 
OMX, en proportionell kreditering för månadens förfallna belopp för den påverkade Informationen direkt av NASDAQ OMX för ifrågavarande period, 
eller om Prenumeranten eller en annan person inte längre tar emot vare sig Informationen eller annan data och/eller information som tillhandahålls av 
NASDAQ OMX, en återbetalning för förfallna belopp för den påverkade Informationen direkt av NASDAQ OMX för ifrågavarande period, eller

 ii.  $500.

d.  Denna punkt befriar inte NASDAQ OMX, Prenumeranten eller en annan person från ansvar för skada som orsakats av grov vårdslöshet eller uppsåtligt 
missbruk eller för anspråk på grund av personskada eller dödsfall.

e.  Prenumeranten och NASDAQ OMX förstår och samtycker till att villkoren i denna punkt motsvarar en rimlig fördelning av risker och ansvarsbegränsningar.

7. Friskrivningsklausuler avsende garantier

8. Ansvarsbegränsning för tredje parter som tillhandahåller information

9. Krav och förluster

10. Uppsägning

NASDAQ OMX och dess informationsleverantörer ger inga som helst uttryckliga, underförstådda eller lagstadgade garantier (inklusive utan begränsning, 
aktualitet, sanningsenlighet, sekvens, fullständighet, riktighet, frihet från avbrott), underförstådda garantier härstammande från handelspraxis, affärssed, 
prestationspraxis eller underförstådda garantier avseende användbarheten för ett visst syfte eller icke-intrång.

NASDAQ OMX:s informationsleverantörer ansvarar inte för direkt eller indirekt skada som orsakas av att den information som de tillhandahåller är inexakt, 
försenad eller ofullständig och inte för förlorad vinst, särskild eller konsekventiell skada för Prenumeranten eller en annan person som söker skadestånd via 
Prenumeranten, även om informationsleverantörerna har underrättats om möjligheten till sådana skador. I inget fall som helst överstiger ansvaret hos 
informationsleverantörerna eller deras dotterbolag gentemot Prenumeranten eller någon annan person som kräver ersättning av Prenumeranten på grund av 
avtalsbrott, skadeståndskrav eller på annat sätt, den avgift som betalas av Prenumeranten eller en annan person som kräver ersättning av Prenumeranten.

Prenumeranten ska skydda NASDAQ OMX mot och befria NASDAQ OMX och dess anställda, chefer och andra ombud från alla skadeståndskrav som 
ställts, ådragits eller hävdats till följd eller med anledning av: (a) Prenumerantens underlåtelse att följa dessa villkor; (b) alla tredje parters åtaganden 
relaterade till Prenumerantens mottagande och användning av Informationen, vare sig det varit tillåtet eller otillåtet enligt Avtalet. Den ena parten 
garanterar och representerar och skyddar (och under alla omständigheter ska NASDAQ OMX ha rätt att ensamt försvara sig och avgöra tvister) den andra 
parten (inklusive NASDAQ OMX) och deras chefer, styrelseledamöter, anställda och andra ombud mot alla skadeståndskrav som beror på, omfattar eller 
anknyter till intrångstalan eller annat brott mot immateriella rättigheter av den gottgörande parten, dess handlingar eller försummelser, utrustning eller 
andra tillgångar. Denna rättighet förutsätter att den ersatta parten skriftligen meddelar den gottgörande parten (utan att påverka försvaret) om 
skadeståndskraven och erbjuder samarbete i försvaret av skadeståndskraven (utan avstående från privilegiet mellan advokat och klient, arbete och produkt 
eller andra lagliga privilegier eller utlämnande av uppgifter som enligt lagstiftningen är konfidentiella).

Prenumeranten erkänner att NASDAQ OMX för att uppfylla sina lagstadgade skyldigheter ensidigt kan begränsa eller återkalla rätten för varje person att ta 
emot eller använda Informationen genom att meddela Distributören om detta och att Distributören omedelbart verkställer ett sådant meddelande och 
avslutar eller begränsar tillhandahållandet av Informationen och bekräftar detta med ett meddelande till NASDAQ OMX. Varje person som påverkas av 
detta har tillgång till sådant processuellt skydd som lagen samt relaterade bestämmelser tillåter. Förutom enligt villkoren för uppsägning enligt avtalet med 
Distributören kan detta Avtal sägas upp av Prenumeranten genom att skriftligen meddela Distributören om detta trettio (30) dagar på förhand och av 
NASDAQ OMX genom att skriftligen meddela Distributören eller Prenumeranten om detta trettio (30) dagar på förhand. NASDAQ OMX kan också ändra 
villkoren för detta Avtal genom att skriftligen meddela Distributören eller Prenumeranten om detta nittio (90) dagar på förhand. Användningen av tjänsten 
efter att tidsfristen löpt ut betraktas som godkännande av de nya villkoren. Om prenumeranten gör sig skyldig till avtalsbrott, lämnar oriktiga uppgifter eller 
om den reglerande myndigheten SEC kräver det kan NASDAQ OMX upphäva detta Avtal genom att låta NASDAQ OMX eller Distributören skriftligen 
meddela om det minst tre (3) dagar på förhand.
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12. Defi nitioner
– Lag avser Securities Exchange Act av 1934 som endast tillämpas på information från NASDAQ OMX i USA.

–  Dotterbolag avser varje individ, företag, bolag, partnerskap, kommanditbolag, aktiebolag, trust, sammanslutning eller en annan enhet som direkt eller 
indirekt genom en eller flera mellanhänder kontrollerar, kontrolleras av eller står under allmän kontroll av sådan part. 

–  Krav eller förluster. Alla skulder, skyldigheter, förluster, skador, sanktioner, krav, handlingar, rättsprocesser, kostnader, domar, uppgörelser och utgifter av 
vilket slag som helst, vare sig de ådragits av eller utfärdats mot en ersatt part eller tredje part, inklusive och utan begränsning (a) indirekt, särskild, 
bestraffande, efterföljande eller oförutsedd förlust eller skada (inklusive men inte begränsat till handelsförluster, förlust av förväntad vinst, förlust på grund 
av driftsavbrott eller ökade operativa kostnader, garantikostnader eller annan indirekt förlust eller skada), och (b) administrativa kostnader, kostnader för 
undersökningar, rättegångskostnader, arvoden för revisorer och advokater samt utbetalningar (inklusive intern personal).

–  Distributör avser Distributören och dess dotterbolag enligt meddelande till NASDAQ OMX. I detta Avtal avser ”Distributör” ”Säljare”.

–  Distributörens tjänst. De tjänster som en distributör tillhandahåller, inklusive utrustning dör databehandling, mjukvara och relaterad 
kommunikationsutrustning för mottagande, bearbetning, sändning, användning och spridning av Informationen till eller av 
Prenumeranten.

–  FI avser finansinspektionen i Sverige, Storbritannien eller någon annan jurisdiktion utom USA.

–  Information avser viss marknadsinformation och annan information som samlats, validerats, bearbetats och lagrats av Systemet eller andra källor som 
sänts till och mottagits av antingen en Distributör eller från NASDAQ OMX och som anknyter till: 
a) önskvärda värdepapper eller andra finansiella instrument, marknader, produkter, hjälpmedel, indikatorer eller utrustning;
b) aktiviteter i ett NASDAQ OMX-bolag; c) annan information och data från ett NASDAQ OMX-bolag. Information omfattar också alla 
informationselement som används eller processeras på ett sådant sätt att Informationen kan identifieras, omkalkyleras eller omarbetas utifrån den 
bearbetade Informationen eller att den bearbetade Informationen kan användas som substitut för Informationen.

–  NASDAQ OMX avser kollektivt The NASDAQ OMX Group, Inc., ett aktiebolag med hemvist i Delaware och dess dotterbolag 
(kollektivt ”NASDAQ OMX”).

–  NASDAQ OMX -marknader avser NASDAQ OMX:s reglerade värdepappers- och optionsbörser och NASDAQ OMX:s andra 
reglerade marknader, inklusive men inte begränsade till NASDAQ Stock Market (”NASDAQ”), OMX Nordic Exchange (”OMX”), 
NASDAQ OMX BX (”BX”), NASDAQ OMX PHLX (”PHLX”), the Philadelphia Board of Trade (”PBOT”) och NASDAQ OMX Europe. Varje NASDAQ 
OMX-marknad är en ”NASDAQ OMX-marknad.”

–  NASDAQ OMX:s krav. Alla (i) krav, regelverk, tolkningar, beslut, åsikter, order och andra krav av SEC eller FI som tillämpas på 
NASDAQ OMX-marknader från vilka Informationen härstammar; (ii) regler och regelverk, disciplinära beslut och tolkningar av regler som är tillämpliga på 
NASDAQ OMX-marknader; (iii) NASDAQ OMX-marknaders beslut, policyn, tolkningar, operativa rutiner, specifikationer, krav och annan dokumentation 
som är reglerad eller teknisk till sin karaktär (inklusive men inte begränsad till 
användarmanualer) publicerade på webbplatsen NASDAQTrader på adressen www.NASDAQTrader.com eller en annan webbplats som är tillgänglig och 
tillkännagiven för Distributören; och (iv) alla andra tillämpliga lagar, författningar, bestämmelser, regelverk, föreskrifter, beslut, tolkningar, åsikter och andra 
krav vare sig de är utfärdade av USA, England, Sverige eller någon annan tillämplig jurisdiktion (inklusive immateriella rättigheter); och (v) eventuella 
efterträdare till NASDAQ OMX:s krav.

– NASDAQ Trader avser webbplatsen på adressen www.NASDAQTrader.com eller efterträdande webbplats(er). 

– Eller. Inkluderar ordet ”och”.

– Person. Varje fysisk person, firma, bolag, partnerskap eller vilken som helst annan enhet.

–  Prenumerant. När ordet ”Prenumerant” förekommer självständigt omfattar det alla Icke-professionella, Privata och Professionella Prenumeranter samt 
Företagsprenumeranter. Alla prenumeranter som inte fastställts som Icke-professionella eller Privata Prenumeranter betraktas som Professionella 
prenumeranter eller Företagsprenumeranter.

– System avser varje system som NASDAQ OMX har utvecklat för att skapa och/eller sprida information. 

11. Ändring av avtalet
Såvida inget annat avtalats kan ingen klausul i detta Avtal ändras eller frångås. Ingen underlåtenhet av NASDAQ OMX eller Prenumeranten i utövandet, 
inget dröjsmål i utövandet och inget tillfälle att utöva någon rättighet, makt eller privilegium ska enligt detta Avtal betraktas som avstående av dem, och 
ingen särskild eller partiell utövning av en sådan rättighet, makt eller privilegium utesluter annan eller ytterligare utövning av någon rättighet, makt eller 
privilegium enligt detta Avtal. Om någon klausul i detta Avtal eller i tillämpningen av det på en person, enhet eller omständighet anses ogiltig eller 
ogenomförbar påverkas resten av detta Avtal eller tillämpningen av sådana villkor eller klausuler på andra individer, enheter eller omständigheter än de för 
vilka de anses vara ogiltiga eller ogenomförbara inte av detta, och alla sådana villkor och klausuler i detta Avtal förblir giltiga och tillämpliga i den omfattning 
som lagen tillåter. Om motstridigheter förekommer mellan villkoren för detta Avtal och Distributionsavtalet har villkoren för detta Avtal mellan NASDAQ 
OMX och Prenumeranten företräde. 



NASDAQ OMX globalt prenumerationsavtal 
villkor

S-Banken Ab, PB 77, 00088 S-GRUPPEN. Telefonnummer (010) 768 011. s-banken.fi. 

U.S. INFORMATION:

ICKE-PROFESSIONELL PRENUMERANT Varje fysisk person som INTE är:
(a)  registrerad eller kvalificerad av SEC, the Commodities Futures Trading 

Commission, en statlig värdepappersmyndighet, en värdepappersbörs 
eller -sammanslutning eller en råvaru- eller terminsmarknad eller 
-sammanslutning;

(b)  engagerad som ”investeringsrådgivare” enligt definitionen i artikel 
202fa)i11) i Investment Advisors Act av 1940 (vare sig registrerad eller 
kvalificerad enligt denna lag); eller

(c)  anställd av en bank eller en annan organisation som är befriad från 
registrering enligt federala eller statliga värdepapperslagar men som 
skulle kräva registrering eller kvalificering om sådan verksamhet bedrevs 
av andra organisationer.

PROFESSIONELL PRENUMERANT Alla personer som inte uppfyller definitionen av Icke-professionell 
Prenumerant.

ICKE-U.S. INFORMATION:

PRIVAT PRENUMERANT En fysisk person som hanterar Prenumerantens egna personliga investerin-
gar och inte för att bedriva affärsverksamhet, eller för att ge några som helst 
råd till andra personer.

En Privat Prenumerant får inte:
(a)  avtala om, erhålla eller använda Informationen för andra personers, 

företags, partnerskaps, aktiebolags, trusters, sammanslutningars eller 
andra enheters räkning,

(b)  avtala om, erhålla eller använda Informationen i några som helst tjänster 
som finansieras av andra personer, företag, partnerskap, aktiebolag, 
truster, sammanslutningar eller andra enheter.

En Privat Prenumerant får dock oberoende av det som sagts ovan:

(c)  avtala om, ta emot eller använda Information för en annan fysisk persons 
räkning (person B) förutsatt att (1) syftet är att förvalta person B:s privata 
investeringar och inte för affärssyften, och (2) person B har lämnat en 
fullmakt eller motsvarande handling till licenstagaren,

(d)  avtala om, ta emot eller använda Information för privat bruk för och/
eller betalad av en juridisk person eller en annan icke-fysisk person som 
den privata prenumeranten äger helt (100 %) och har full (100 %) 
kontroll över,

(e) Punkt (c) och (d) får inte kombineras.

FÖRETAGSPRENUMERANT Alla övriga personer som inte uppfyller definitionen av privat prenumerant.



NASDAQ OMX globalt prenumerationsavtal 
Bilaga 1

S-Banken Ab, PB 77, 00088 S-GRUPPEN. Telefonnummer (010) 768 011. s-banken.fi. 

Juridisk person och huvudsaklig 
verksamhet

Enhet Typ Kapital Gällande lagar

The NASDAQ OMX Group, Inc. 
One Liberty Plaza 
165 Broadway, 
New York, New York 10006

Delaware 
Corporation

US-dollar Detta Avtal ska tolkas och tillämpas, och dess giltighet och effektivitet 
regleras enligt lagstiftningen i delstaten New York, utan hänvisning till 
principer för konflikter mellan dessa lagar. Prenumeranten samtycker 
härmed till att underkasta sig domstolens behörighet i delstaten New 
York i anslutning till alla ärenden relaterade till detta Avtal.

NASDAQ OMX Information LLC 
One Liberty Plaza 
165 Broadway, 
New York, New York 10006

Delaware 
Corporation

US-dollar Detta Avtal ska tolkas och tillämpas, och dess giltighet och effektivitet 
regleras enligt lagstiftningen i delstaten New York, utan hänvisning till 
principer för konflikter mellan dessa lagar. Prenumeranten samtycker 
härmed till att underkasta sig domstolens behörighet i delstaten New 
York i anslutning till alla ärenden relaterade till detta Avtal.

OMX Nordic Exchange Oy 
Fabianinkatu 14, 
FI-00131 Helsinki

Finskt bolag Euro Detta Avtal ska regleras och tolkas enligt svensk lag. Alla tvister avseende 
detta Avtal som inte kan avgöras genom förlikning ska hänskjutas till 
skiljeförfarande och avgöras enligt reglerna för skiljeförfarande av 
Skiljedomsinstitutet vid Stockholms Handelskammare. Alla sådana 
förfaranden ska ske i Stockholm på engelska, vilket även är språket i 
handlingarna.

NASDAQ OMX BX 
One Liberty Plaza 165 Broadway, 
New York, New York 10006

Delaware 
Corporation

US-dollar Detta Avtal ska tolkas och tillämpas, och dess giltighet och effektivitet 
regleras enligt lagstiftningen i delstaten New York, utan hänvisning till 
principer för konflikter mellan dessa lagar. Prenumeranten samtycker 
härmed till att underkasta sig domstolens behörighet i delstaten New 
York i anslutning till alla ärenden relaterade till detta Avtal.

NASDAQ OMX PHLX 
1900 Market Street 
Philadelphia, PA 19103

Delaware 
Corporation

US-dollar Detta Avtal ska tolkas och tillämpas, och dess giltighet och effektivitet 
regleras enligt lagstiftningen i delstaten New York, utan hänvisning till 
principer för konflikter mellan dessa lagar. Prenumeranten samtycker 
härmed till att underkasta sig domstolens behörighet i delstaten New 
York i anslutning till alla ärenden relaterade till detta Avtal.

NASDAQ OMX Events Subsidiary 
One Liberty Plaza 
165 Broadway
New York, New York 10006

Delaware 
Corporation

US-dollar Detta Avtal ska tolkas och tillämpas, och dess giltighet och effektivitet 
regleras enligt lagstiftningen i delstaten New York, utan hänvisning till 
principer för konflikter mellan dessa lagar. Prenumeranten samtycker 
härmed till att underkasta sig domstolens behörighet i delstaten New 
York i anslutning till alla ärenden relaterade till detta Avtal.

NASDAQ OMX 
Futures Exchange (NFX) 
1900 Market Street 
Philadelphia, PA 19103

Delaware 
Corporation

US-dollar Detta Avtal ska tolkas och tillämpas, och dess giltighet och effektivitet 
regleras enligt lagstiftningen i delstaten New York, utan hänvisning till 
principer för konflikter mellan dessa lagar. Prenumeranten samtycker 
härmed till att underkasta sig domstolens behörighet i delstaten New
York i anslutning till alla ärenden relaterade till detta Avtal.

NASDAQ OMX Commodities AS
Vollsveien 19, Granfos 
Næringspark 
1324 Lysaker 
NORGE

Norskt bolag Euro Detta Avtal ska regleras och tolkas enligt norsk lag. Alla tvister avseende 
detta Avtal som inte kan avgöras genom förlikning ska hänskjutas till 
skiljeförfarande och avgöras enligt den norska lagen om skiljeförfarande
av 2004. Om inte parterna avtalar om annat ska sådana förfaranden ske 
i Oslo på engelska, vilket även är språket i handlingarna. Parterna ska 
hemlighålla förfarandena och avgörandet, med undantag för information 
som en part ska lämna med stöd av lag eller myndighetsföreskrift.

NASDAQ OMX Europe London, 
England

Engelskt bolag Engelska pund Detta Avtal ska tolkas och tillämpas, och dess giltighet och effektivitet 
regleras enligt engelsk lag, utan hänvisning till principer för konflikter 
mellan dessa lagar. Distributören samtycker härmed till att underkasta sig 
domstolens behörighet i England och Wales i anslutning till alla ärenden 
relaterade till detta Avtal.

1. Information
NASDAQ OMX tillhandahåller information som har insamlats, validerats, bearbetats och lagrats av Systemet eller andra källor. 
På information som tillhandahålls från andra källor tillämpas gällande lagstiftning på nedan angivet sätt.
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2.  Krav på självreglerande organisation; åtgärder som 
ska vidtas för att uppfylla lagstadgade skyldigheter.

a.  Prenumeranten erkänner att i USA

 i.  är flera av NASDAQ OMX-marknader registrerade i SEC som nationella värdepappersbörser enligt artikel 6 i lagen, och FINRA är registrad i SEC 
som en nationell värdepapperssammanslutning enligt artikel 15A i lagen; 

 ii.  FINRA och NASDAQ OMX har lagstadgad skyldighet att skydda investerare och det allmänna intresset samt att säkerställa att den kursinformation 
som tillhandahålls för investerare och allmänheten är rättvis och informativ samt inte diskriminerande, falsk eller vilseledande;

 iii.  artikel 19(g)(1) i lagen föreskriver att FINRA och NASDAQ OMX ska iaktta NASDAQ OMX:s krav; 

 iv.   NASDAQ OMX har behörighet att säkerställa att vissa av NASDAQ OMX:s krav iakttas; 

 v.  FINRA har behörighet att säkerställa att vissa av NASDAQ OMX:s krav iakttas; och 

 vi.   NASDAQ OMX är skyldig att erbjuda villkor som inte är orimligt diskriminerande för olika prenumeranter enligt NASDAQ OMX:s tillämpliga krav. 
Således erkänner Prenumeranten att NASDAQ OMX för att uppfylla sina lagstadgade skyldigheter ensidigt kan begränsa, ändra eller spärra individers 
eller enheters rätt att ta emot eller använda Informationen, antingen temporärt eller permanent. NASDAQ OMX ska vidta rimliga åtgärder för att 
meddela Prenumeranten om sådana begränsningar, ändringar eller spärrningar, och Prenumeranten ska utan dröjsmål iaktta sådana meddelanden 
inom en tidsperiod som enligt NASDAQ OMX är nödvändig enligt dess lagstadgade skyldigheter. Varje person som får ett sådant meddelande ska ha 
tillgång till det med sådana processuella skydd som lagen och tillämpliga bestämmelser ger det.

b.  Prenumeranten erkänner att NASDAQ OMX i Europa är skyldig att erbjuda villkor som inte är orimligt diskriminatoriska för olika prenumeranter enligt 
NASDAQ OMX:s tillämpliga krav. För att uppfylla sina lagstadgade skyldigheter kan NASDAQ OMX ensidigt begränsa, ändra eller spärra individers eller 
enheters rätt att ta emot eller använda Informationen, antingen temporärt eller permanent. NASDAQ OMX ska meddela Prenumeranten om sådana 
begränsningar, ändringar eller spärrningar, och Prenumeranten ska utan dröjsmål iaktta sådana meddelanden inom en tidsperiod som enligt NASDAQ 
OMX är nödvändig enligt dess lagstadgade skyldigheter. Om Prenumeranten får ett sådant meddelande ska det medföra sådant processuellt skydd som 
lagen och tillämpliga bestämmelser ger.

c.  Om Prenumeranten är medlem i en NASDAQ OMX-marknad erkänner Prenumeranten uttryckligen att 

 i. detta Avtal inte på något sätt begränsar eller minskar Prenumerantens skyldigheter och ansvar som medlem i en NASDAQ OMX-marknad; 

 ii.  detta Avtal ändrar inte på något sätt de förfaranden eller regler som allmänt tillämpas på disciplinära eller andra åtgärder som NASDAQ OMX
vidtar för att säkerställa efterlevnaden eller införa sanktioner för brott mot NASDAQ OMX:s krav; och 

 iii.  underlåtenhet att betala avgifter enligt detta Avtal kan leda till att Prenumerantens medlemskap i en NASDAQ OMX-marknad kan suspenderas 
eller upplösas i enlighet med NASDAQ OMX:s krav.
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